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Legea Principatului Asturias care stabilește o vârstă maximă de 30 de ani pentru 
recrutarea agenților poliției locale este contrară dreptului Uniunii 

Această limită de vârstă constituie o discriminare nejustificată 

O directivă a Uniunii1 prevede un cadru general în favoarea egalității de tratament în ceea ce 
privește încadrarea în muncă și ocuparea forței de muncă în scopul de a combate diferite forme de 
discriminare. Această directivă interzice, printre altele, în domeniul încadrării în muncă, orice 
discriminare directă sau indirectă pe motive de vârstă. 

Domnul Vital Pérez se plânge de faptul că Ayuntamiento de Oviedo (municipiul Oviedo) (Spania) a 
aprobat condițiile specifice ale unui aviz de concurs pentru ocuparea a cincisprezece posturi de 
agenți ai poliției locale. Acest anunț prevede că, printre altele, candidații nu trebuie să depășească 
vârsta de 30 de ani. În opinia domnului Vital Pérez, această cerință îi încalcă dreptul fundamental 
de acces în condiții de egalitate la funcții publice. Municipiul Oviedo susține că anunțul de concurs 
este conform cu legea în vigoare în Principatul Asturias și că, într-o cauză similară privind 
recrutarea în cadrul serviciului tehnic intermediar de pompieri în Germania, Curtea de Justiție a 
statuat deja în favoarea unei astfel de limite de vârstă2. 

Juzgado Contencioso-Administrativo n°4 de Oviedo (Tribunalul de Contencios Administrativ nr. 4 
din Oviedo, Spania) solicită Curții să stabilească dacă directiva permite ca, într-un anunț de 
concurs municipal conform cu legislația regională a unui stat membru, să se prevadă o vârstă 
maximă de 30 de ani pentru ocuparea unui post de agent al poliției locale. 

Prin hotărârea pronunțată astăzi, Curtea statuează că directiva se opune unei reglementări 
naționale care, precum legea Principatului Asturias, stabilește o vârstă maximă de 30 de ani 
pentru recrutarea agenților poliției locale. 

Curtea arată că legea Principatului Asturias instituie în mod evident o diferență de tratament 
întemeiată direct pe criteriul vârstei: această lege are ca efect tratarea anumitor persoane într-
un mod mai puțin favorabil decât a altora care se află în situații asemănătoare, pentru singurul 
motivul că au depășit vârsta de 30 de ani. 

Curtea admite că natura anumitor atribuții ale agenților poliției locale (și anume protecția 
persoanelor și a bunurilor, arestarea și supravegherea autorilor de fapte infracționale, precum și 
patrularea preventivă) poate implica o aptitudine fizică specială. Cu toate acestea, Curtea 
consideră că nu există nicio dovadă potrivit căreia capacitățile fizice speciale impuse 
pentru exercitarea funcției de agent al poliției locale sunt legate în mod necesar de o grupă 
de vârstă determinată și că nu se regăsesc la persoanele care au depășit o anumită vârstă. 
În consecință, nimic nu permite să se afirme că obiectivul legitim privind garantarea 
caracterului operațional și a bunei funcționări a corpului agenților poliției locale necesită 
menținerea în cadrul său a unei anumite structuri privind vârsta și impune astfel să se 
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recruteze exclusiv funcționari cu vârsta sub 30 de ani. În consecință, limita de vârstă 
prevăzută de legea Principatului Asturias constituie o cerință disproporționată. 

Curtea subliniază că, potrivit dispozițiilor înseși ale anunțului de concurs în cauză, candidații la 
posturile de agenți ai poliției locale trebuie să susțină probe fizice specifice. Potrivit instanței 
naționale, aceste probe fizice, din cauza caracterului exigent și eliminatoriu, ar permite, 
într-un mod mai puțin restrictiv decât stabilirea unei vârste maxime, ca agenții poliției locale 
să aibă condiția fizică specială impusă pentru exercitarea profesiei. 

Curtea apreciază de altfel că niciunul dintre elementele care i-au fost prezentate nu permite 
să se considere că limita de vârstă privind recrutarea este corespunzătoare și necesară în 
raport cu două obiective legitime de politică socială: (i) asigurarea formării necesare a 
agenților pentru postul în cauză (legea Principatului Asturias neprecizând caracteristicile formării 
pe care trebuie să o urmeze candidații care au reușit la concursul aprobat de municipiul Oviedo) și 
(ii) asigurarea unei perioade de încadrare rezonabile înaintea pensionării (vârsta de 
pensionare a agenților poliției locale fiind stabilită la 65 de ani). 

 

MENȚIUNE: Trimiterea preliminară permite instanțelor din statele membre ca, în cadrul unui litigiu cu care 
sunt sesizate, să adreseze Curții întrebări cu privire la interpretarea dreptului Uniunii sau la validitatea unui 
act al Uniunii. Curtea nu soluționează litigiul național. Instanța națională are obligația de a soluționa cauza 
conform deciziei Curții. Această decizie este obligatorie, în egală măsură, pentru celelalte instanțe naționale 
care sunt sesizate cu o problemă similară. 
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